
bői, ahol a fehér orosz pokol ilyenkor már gyorsabban-sürü; lépcsőszerüen rakott deszka- két és rápillantott a gyermekre, 
mezőin embertelenül sokat szén setétség közeledett a horvát he-1 gúla széléről sietett a tekintet A gyermek egyenest a szemé- löszünk mingyárt. 
vedeíí, oda maradt a hite. Kegyet gyek felől. De ma, mintha visz- elé. Rezula Lajos cdanézetL be nézett és mosolygott. Arcoes Két cserép szakadt le a lába

A GYERMEK No! Ne sírj! No! Otthon lami kaparja az állát. OdanyulL 
A gyermek ujjal voltak.

— Istenem ... Istenem, U-IRTA: BABAYJÓZSEF
lenné vált Nem mosolygott so- szászéit volna a nyár az Adriá- Megállt Kémlelte. És amikor kája meggömbölyödött mint elé. Bizonyosan a templomtető ram!_szakadt ki belőle a szó.
ha. Dühtől reszketett meg, ha va rój, át a Karsztokon, a Dráván, (vékonyka, amolyan cseppsirás' két odapirult zsemlye. Rezula széléről. A csatornaszélről. Jó, _Talán mégis bennem van a
la hol dalolni hallott. Ide, a Somogy aljára épült kis- szűrődött a füléhez, valami fúr- Lajos elpirult. A homloka meg hogy nem a fejére esett. Hé! Az hiba.

Abban a kisvárosban, ahol én 
esülettem. azért halkabb a lé-

a a*att' így aztán nem volt senkije, város főié, szinte tikkadt volt a csa előérzet szállotta meg. A forró lőtt.
utfcal té laiárdát mindenfelé N*ha a magányos pajtaszobá- levegő. Acélkék fellegek utaz- nagy homloka hirtelen bemele- — Mikarucc, kikarucc! —

„i h " ,. ' bán, ahol lakott, valami meleg, tak naphosszat a testetlen égi dett és azt mondta hangosan: mondotta és a nagy ujjak ott
mint a^IrábtkVőibe nedűt a v^lat meKrázó, csuklós vágyó- országúton, különös hangulatúj — Fene látta! Csak nem! játszottak a kis kitett kövérkés,
Cráblk k'r ’ ik há dAs fogta el: hej, ha valakije volt az ég, a lég, a föld. Perces a deszkagula alján két durva puha álla alatt.
hl ni lukik lenne . .. Egy asszony talán. Csana, a segéd-utkaparó, aki vászontörülközőbe meg egy por- A csöppség mosolygott. Kap-

a o .1 . sz apy • ^5'llea Vagy egy kutya, mit bánja ő, örököst az országutakat fésül-, hanyóbb huzat-aljba bugyolátva kodott a két kezével. 6e nézte,
\an “ Ve f ** a" , kis koszos macska is lehetne, gette, mondta is:

***TrJ^ *mim? á” • « ' "Ti Fekete ez a társtalanság, em- — Valami szövetkezik oda- Lábán tepikdarabokból varrt kis jóst.
^ n’ 11 a v bér, hit. Isten, templom és mo- fönn. Az is lehet, piros eső lesz! papucs. A betüszár rövidke ujjal j — Hát tehetek mást, ha már
tagon, manapság. a u gojy nőikül, no de sebaj. Állása A Sirchez, a sánta szabóhoz mozogtak a levegőben, mint va-’igy van? — mondta a hatalmas 
lvéróf lehelik ’ k k afthai van kitartással dolgozik igyekezett. A Sirc a malmon túl lami szélfujta apró ágacskák, ember s körülnézett újra. Aztán
yere u a so so ' a; a cementgyárában, erejét le nem lakott, a városka alján, magá-; pufók orcácskáján színtelen felnyalábolta a gyermeket és el-

: győzi az emelődaru se, hisz föl- nyos zsuppos-házban. A ház kü- ’ könnyek szántottak utat Sirdo indult vele.
I emel 6 is egy cementhidat, anél- lönállón árvult, mintha pont gált. Csecsemőhaj fedte a' fejét. Az ég most megszürkült s a
kül, hogy megroppanna a dere- lenne az ucca-vessző alján. Csak szép, nagy kék szem ragyogott döbröki erdő felől idáig cikázott
ka. Jobb igy. Egyedül. Férgek az a deszka-telep határolta. j ki a szemöldje alól. ■ egy villám.

I emberek. A napsugár mit sem Amikor elhagyta az emeletes — Hát ez bizony kitett gye-
; ér, eléezalad egy felleg s már kőmalom épületét, tompa, egy- rek! — mormogta Lajos és igy

Nem is csoda. didereghetünk. Télen fagy esi- szer távolabbról, egyszer köze- folytatta szinte ijedten és kama a szélvihar már hordta lefele a
Rezula Lajos lépkedett raj- fordítja a fogat és a csontot, lebbről csapódó bugást hallott, szosan — nincs elég bajom ég- cserepeket. Negyedszer dörgött,

tűk, Rezula I^ajos, aki akkora. nyáron vihar dönti le a jegenyé- Felnézett a változószinü felle- gel-főddel, most még ez is e! olyan vad erővel, hogy megre- Ekkor zengett fel Kutor kán- 
termetet 'lseit, hogy a tomp- ket. Tavasszal sár cupog a ko- gek felé. Megvilágosodott kicsinyt az megett ember és állat. A patika tor ujjal alatt az orgona, Vera
loenbejáaraton kívül minden ku- csutakon és ősszel? ősszel ku- — ó, hogy hullanál le, mint ég. cégtáblája csikorogva himbáló- Vica, a vén siratóasszony meg-
'*2 előtt meg kellett hajtania a kacosan hullik le a gyümölcs. a beteg vércse! — csikordult a Lajos körülkémlelL Sehol sen zott, valahol ablak csapódhatott Ismerte Ilezulát, azt mondta ré-
fejét, mielőtt ^ belepett. Óriási Eh, pocsék a világ, szemét az szó a fogai közül és legyintett. kL A malomból ugyan most lé- be, mert éles csörömpöléssel zu- miilten: “Márjám" —
ember volt. Két vállán kényei- hidegen szikráznak a csil- Személyszállító repülőgép sie- pett ki egy asszony, de az befe- hogtak a kövek a kövezetre. Ka dott tőle -..
nxesen elfért két gabonaszsák, lagok ... Még Vermes Kis Ve- tett Zágráb felé. Naponként er- lé megy, a város felé. bátja alá tette a gyermeket, fel- Odakünn tombolt az orkán. A
tenyerében cseppé zsugorodott ronlka sem pillant reá soha, egy!re szállt el. ! — Eh, majd meglát más is!—'gyűrte a gallérját s nekidőlt az harangozó hátrasietett és be-
mlnden más felnőtt ember keze. félpiUanatra se, pedig nem kók- A deszkatelep mellett megállt, mrmolta és Indult. * orkánerővel támadó szélnek. És csukta a templomajtót. Sötétség
Homlokára rá lehetett v olna fr- kadt a bajusza, az erejéből bő- Nézte a léc és gerenda emelete- j A baba siml kezdett Lajos lendült előre. Arcát szakadó ko- lepte el az egész épületet. Külö-
nl a Miatyánkot nagy betűkkel, ^ ven telük kenyér, meleg étel. két, a deszkák kútkávaszerüen úgy két lépés után félig vissza- csiutpor verte, alig tudott halad nősen a templom-hajót, ahol Re
ha ugyan Rezula Lajos torodon meg kékkanavisz Is a bazárból, felhalmozott tömegeit, gondolta fordult Inkább csak a szemét ni a keskeny, bukdácsoló kövü zula ült
volna ezzel az ősi, enyhe-szep i- a gzeme színe meg olyan, mint jó, bizony jó lenne házat építeni, fordította, mint a testét De lát- járdán. Egyszerre suttogás támadt kö
maversezettel. RezulaLajosgyu a lélekkertben porladó édes- Sok derék épületanyag van itt, ta Így Is, hogy a “kitett” az e-j A templom előtt aztán lesza- rülötte. A siratóasszony adta to- 
ICMe a templomot, káromkodott anyáé, göröngyök közé boldo- de drága, mint a “ménkű". gylk lábáról lerúgta a teplk-pa- kadt az eső. Jegeseső. Újra csen vább a hihetetlent: 
ka Imádságot hallott és fértél- gutt özv. Rezula Gáapárnénak És ment tovább. jpucskát Ejnye. Megfázik, ősz- düh az ég, vakító fénnyel su- — Nézzétök, Itt ül a Rezula.

indulatba jött arra a szóra- Annak pedig széptüzü, fekete Egyszerre megsötétedett az tán végre. AHt az óriás még pár hant el egy villám a fák felett, A hír bejárta a templomot El
Isten. szeme volt, mintha mécsest ucca-vég. Bársonybarna felhő pillanatig, a keze ökölbe szó- Örvénylő szél szorította a temp-1 jutott a harangozó fülébe la

— Nincs Isten! Semmi sincs! gyújtott volna benne a szeretet fedte az eget nyugatról. Dörgött rult s visszament. Felvette a pa- lomfalhoz, amelynek sikoltásé- Rezula pedig bámulta a mesz-
Csak pokol van, kárhozat van, fénye. is. pucsot a földről s anélkül, hogy hói egyszerre csak kihaHatszott szí oltárt Mellén érezte a cse-

— Hej! — hördült fel hordó- — No — mormogta Lajos — a csöppség arcára pillantott vol- a kabát alá szorított gyermek esem ötest áradó melegét Tíz
nyt ménéből a hang — hogy a még igaza lesz az utkaparónak. na, kézbe vette a kicsi lábat és sírása. esztendeje nem volt templom
gyehenna pusztítson el min- Különös volt ez a hirtelen boré- ráhúzta a papucskát szépen. Fél Mit tegyen? Ni. szegény, veri bán ... Tíz esztendeje. Milyen
d«nt! lás. Sötétedett, de mégis tisztán abrosznyi tenyere érezte, hogy a az eső. Ejnye csak, nem bolond- mélyen, vigasztalón zeng az or-

kts láb milyen meleg. Édesen ság, akkora Jégszemek hullanak gon aszó.
sen azt a fehér foltot, ami egy meleg. Sxoritgatta még kevés- mint a fiadió. Hm. Egyszerre azt érezte, hogy va-

Isten verje meg, megint kettő! 
Hát ml ez? Cserépeső?

Futva menekedett a harang
kötelek közé.

A templom egyszerre megvilá 
gosodott. A vihar elült. Rezula 
nem tudta, mennyi Idő telhetett 
el, de a harangkötelek még se 
mozdultak, a templomajtó újra 
kinyílt és áradt a nép kifelé.

A templom tele volt. Ájtatoe- 
ságra gyűlt össze a nép.

— Sijijuj, slvijij, sijujlj, — ü- 
völtött be a szél, a harangköte
lek egymáshoz verődtek, jéghi
deg áramlat csapott végig a 
templomhajón.

A gyerek sirt a kabát alatt, ] ka volt. Rezulának megint me- 
Ilezula Lajos beljebb húzódott, legség futotta be a homlokát. 8 
Fázott ő is. Térde Is, cipője csu- hirtelen felállt s a lányhoz lé- 
pa víz.

A vénasszonyok padjában ti
zes volt egy ülő. Odalépett át 
Rezula. Kivette a gyereket, zseb 
kendőjével megtörülgette az ar
cocskáját s a két karja közé 
szorította.

cseppnyi gyermek rugdalózott. egyre nézte a fölébe hajló La- Amlnt balra nézett, látta, ma
gas, könnyű vállkendőe, szőke 
lány áll mellette. Nézi, őt nézi ■ 
mosolyog. A Vermes Kis Veroni-

tégla kövekre. Ahol pedig sóha
jokon váltja a láb a lépést, ott 
csendesebb a koppanása.

Mégis, a Veréb-uccal Kop- 
pány-ház előtt azt mondták a 
téglakövek:

pett.
— Maga az, Lajos? — kérdés 

te a lány, aki tíz év óta nem be
szélt vele. Pedig azelőtt ... az
előtt ... talán szerette is.Mikor a Kinizsi-patika elé ért,

— Én. Nézd csak, találtam.
És mutatta a gyereket.
— Találta? Hol?
— A deszkatelepen.
— Szegényke NI, nevet.
— Furton-furt nevet
— Hova viszi?
— Hát ...
A leány indult kifelé. Rezula 

utána. Nem hívta a lány, de 
ment vele. A barakonyl sarkon 
azt mondta Veronika:

— Adja csak Ide a picit. Ná
lunk jobban elfér. Szegényke ..

— Tessék.
— No most menjen haza, de : 

holnap jöjjön el hozzánk. Tngy- 
gya Lajos? -—-

— Hát még szeretsz?
— Istenem ... — mondta I 

csendesen a lány és visszanézett 
a templom felé.

Rezula kinyílt, boldog arccal I 
pillantott az égre.

A tovaszálló fehők mögött I 
kezdtek kibukni a csillagok i..

és elhuzó-

: ! —

A temető mö- lehetett látni mindent Különö-

l
..........- - - — - 4 — —. ■ ...
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jogon érdeklődéssel figyeli tehát j nyék és Így nem árt a dolgok j a tárgyalások során a francia 
a nagyszabású amerikai próbál-] hátterébe egy-egy pillantást vet-; kormány rendelkeaéeére áUot- 
kozást Kanadát maholnap köz- nünk. tak.
vétlenül Is érinthetik a fejlemé-

FOOLALA* HELYETT AZ ADASSAORINOCZma törvényes vtortMrr 
A TEAMEN VARAK KOLT- 

FELOL EMELS-

ff ÁRU- • ÉRTÉK-TŐZSDE,
f PÉNZPIAC, VÁMPOLITIKA

ADATERHEK CSOKKCM-
TESET — AZ IPARI CMC-

fxf
^ Farmer Tudósító

ARGENTÍNA kormánya órlá- lenként két-két millió bushelt 
sl összeggel Igyekszik az a rgen- könnyen szállíthat ezentúl is, a-

KEK • A VASÚTI FUVAR 
DIJAK LESZÁLLÍTÁSÁT!

Vesze«Szky X. Ferenc. I A tárgyalásokat Ciernln 
-,_r-i-i—i_i- osztrák külügyminiszter ballé- 

j péae hiúsította meg. Clemen-
MIÉRT NEM ÉRT VÉGET ELŐBB A HÁBORÚ? ’S*’ f T| harcias kijelentését azzal utasit- 

Pirisban meghalt a háború s gondoUttal. hogy ezzel is enyhi-,jn vissza, hogy mennybe korni- 
a háborút kővető évek mozgat- ] leni tudja s monarchia népeinek kus ez a vérszomjas harci el-

kai pénzrendszerre vonatkozó mel kisért angol-amerikai va- Slxtus neve akkor lett Ismert- Loerge-val A tárgyalások ked- gatu magit, hogy a megbesaé- ■_ . .

ízr v“ssr. sssissssrsjficEb: sta’íssdis
rondoisti szerint az áUamklncs-1 ták Nem lehet általánosítani kerü,t az úgynevezett Sixtus-le- Brtand megbukott és Ribot lett bizalmas ajánlatát vitte Slxtus a Ausztrália éles támadásit érdé
lé, az aranykészlet keze- hogy tulajdonképen melyik fél; ve,ek ü8Te A évelek és az azok a francia miniszterelnök. Ribot királyhoz. i mel vén ki. Az egész nemzetközi
lését teljesen saját hatáskörébe a vásárló e vagy az eladó élvez kal kapcsolatos tárgyalások ren nem elégedett meg a monarchia Ez aztán halomra is döntötte i búza-konferencia jövőjére kiha-
veszl és pedig azon célból hogy indokolatlanul előnyöket esy i- SeteK találgatásra adtak aQuű- által felajánlott engedmények- az egész tervet Sőt egyenesen lássál lehet Argentína különckö
ezzel az Egyesült Államok pénz- lyen valutaharccal kapcsolatos mát Most már kétségtelenül kel s Ilyenformán a különbéke kapóra jött Clemenceaunak, aki dó magatartása,
rendszerét állandósítsa. Inflációból, azaz pénzérték-felhl me8 kbet állapítani a Sixtus-fé- meghiúsult. a teljes győzelem szélsőséges po!

le tárgyalások nemes szándé- A Slxtus-levelek erre a tár- litikájának híve volt. A francia I 
kait, amelyeknek megvalósulá- gyalásra vonatkoznak. IV. KA- kamarában válaszolt Czemln fel
sa esetén a háború végével bekö roly király pontokba foglalta a- tevésére és óriási hatással lep-

: vetkezett katasztrófa idejében zokat az elveket, amelyek alap- lezte le a Slxtus herceg által Pá-
megkötött, megegyezéses bé- ján a békét megköthetónek vél- rlsba vitt levelet s azt bizonvi-

elháritható lett volna, 8 Írásban átadta Slxtus her- tóttá a különbéke kísérlettel, 
cegneik, hogy azt a tárgyalások hogy az ellenfél ereje már kime- 
során felhasználhassa. Két 1- rülőben van s hogy az öeszeom- 
lyen Slxtus-le vél volt, amelyek lás már csak hetek kérdése.

W:

A

szélyeztetné.

McFARLAND p ol-elnök tény 
kedését sokan szigorúan bírál
ják, noha a szakértők megálla
pították. hogy a kormány hatba 
tóé támogatásával végrehajtott 
értékesít ésl tervével többet hass 
nált mint ártott ax érdekeltek
nek Az ottawai parlamentben Is 
heves vita támadt ebből a kér
désből kifolyólag, mig Bennett 
miniszterelnök meg nem nyug
tatta az ellenzéket, hogy “leg- 
feUjebb” 13 millió dollárt fizet
tek rá a manipulációkra.

Ax aranynak teljesen állami gitásból. 
késbe való vétele a dollárnak az Japán esete erre Igen érdekes 
aranyhoz való viszonyát állító-; példa. Tudvalevő, hogy Japán ol 
la* előnyösen fogja befolyásol-'csó munkaerejével és a nemzet
ni. Ez az előny számokban nem közi kereskedelemben olcsón vá- “7\s" 
kevesebb, mint egy 2 billió dollár eárolható pénznemével minden e>e
nyt alap létesítése, mellyel az a- versenyen aluli áron képes gyárt Már 1917-ben világosan látha; 
mert kai pénztérték állandóeitá- Hiányaival a világpiacot elárasz- tó volt, hogy a monarchia anya-

tanl Ez a tény meglehetősen ve- gl forrásai és erőtartaléké ki- 
Közgazdaságl szakemberek jo szít veszedelmes voltából, ha te-! merült, ha a háborút Idejében be 

gos aggodalommal kísérték a klntetbe vesszük, hogy Japán- nem fejezik. Ny*ltan és határo-
dotlár sorsát, mely az utóbbi 1- nak milliókat érő árut kell kül- zottan fellépett tehát a tisztes-
dőben a nemzetközi piacon na- földön elhelyeznie, hogy viszont séges béke megkötése érdeké- A sikeres munkálkodásra visz
gyot zuhant és csökkent belföl- j külföldről milliókat érő árut vá- ben s ezt a szándékát hivatalo- szateklntő “Független Magyar
dl vásárlóereje is.

MAGYARORSZÁG végleg fel
adta a gabona állami monopóllu 
mának tervét, ami általános 
megelégedéssel találkozott a vi- 

| lágptacon. Az óhaza a iKult ter- 
| illés óta eltelt hat hónap alatt 17 
és félmillió bushel búzát adott 
el külföldön és a kiváló minősé
gű, bőséges termés folytán he-

■

s
•át szeretnék elérni.

WINNIPEG. Mán. hogy az egylet tevékeny tagjai-
nak száma meghaladja a hatva- Meg akartak Oltll I atareSCUt
nat és a válságos viszonyok el- Rum4nia mlni8ztereln<>két el szenátor között. Wlller többek

1 sárolhasson. A sokat emlegetett san közölte a német hadvezető- Egylet” beszámoló és tisztújító enere ° ar,tlszta n-'ere' akarta tenni láb alól a szélsöges között ezeket mondotta: Amikor
Rooseveltnek ez az Intézkedő-! veszedelem amit állítólag Japán séggel. Homburgban történt közgyűlésén megjelent tagsága sesge az^ v. faseista vasgárda, mely a vök a ,nagyarok voltak Erdély ural,

sére nagy aranykészletek ván- okozott, úgyszólván egyensu- meg a találkozás a német meg-; lemondott vezetőségnek megad- * _ I miniszterelnök életéi is kinHnt-1 kötelességemnek tartottam a
doroltak az Egyesült Államokba lyozva látható pl. Japánnak az bízottak és Czemln Ottokár kül- ták a felmentést. Koródy Béla A Magyar Nőszövétség ápri-; neve rvn* h> he j°B°s rumán érdekek megvédé-
Vlszont hogy ez a pénzügyi mes- utolsó időkben eszközölt külföl- ügyminiszter között, melynek elnök köszönetét mondott a lel- üs 5.-én, csütörtökön este 8 órai j, ^ , j.. most a románokon a sor.
terkedés más országtokra mi- dl vásárlásaiban. Kanada, Ang- során Czemln átnyújtotta IV. kés tisztikaron kívül Friebert kezdettel tartja rendes havi ...'’ |K’ Ami a zsidókérdést illett, ml Bo
lyén hatással lesz, azt egyelőre lia és az Egyesült Államok Károly király memorandumát a Antalnak, aki a “Jókai Müked- SJ'ülését a Main St. 282 szám el-1 ‘ ’ iát , f t. . .‘-k ... hasenx leszünk egy véleményen,
annál nehezebb megjósolni, a- majdnem egész ócskavas-kész- liéke megkötésének a lehetősé- velő Gárda” élén szerzett érdé- só emeleti 105-ös. teremben. A: kiteriedésii kormánv>h«Ja ma8>ar nép sohasem tett és
mennyiben ez az intézkedés egy letét, forgalmon kívüli hajó- és gélről. A király figyelmeztette a, meket. A tárgysorozat elintézé- gyűlésre minden tagot feltétle- j 1 . - , ‘ ,neni is fog tenni különbséget az
többé-kevésbé merész kísérlet vasúti anyagát Japánnak adta németeket, hogy ha ajánlatát se után megválasztották az uj nül elvar ^‘s az érdeklődőket Is ‘ | emberek között vallásuk vagy
jellegét hordja magán. el, ami csak becslés alapján is nem fogadják el, akkor kényte- tisztikart: elnök Tímár György, Bzive8en látJa a Ugyanekkor a zsidó-kérdéssel fajuk szerint. Láttam gazember

több mint 700,000 tonnát tesz len lesz külön utakon keresni a alelnökök Király Mihály és Ki- Vezetőség kapcsolatban éles összetűzésre keresztényt és becsületes zsidót
másított pénzpolitikájának Ka- ki. Kétségkívül tehát a japán békét. Felajánlotta egyben, jrály Mlhályné, titkár Wagner került a sor a bukaresti parla- is. Nem fajuk, hanem értékük
nadához való viszonyát Illeti, az yen alacsony ára a nemzetközi hogy vállalja a közvetítő szere- j Gusztáv, jegyző Paál Károly, ] mentben Cuza vasgárdista ve- ] szerint kell az embereket meg
avélemény, hogy a Kanadai dől- pénzforgalomnak alig ártott | pet Németország és az antant pénztáritok Butkovits László, el- MAGYAR TURISTÁK JÖNNEK zér és Willner József magyar!különböztetni.
lár egyensúlyát és annak az a- Franciaországnak volt a valu- között. lenőrök Farkas Imre és Tótin KANADÁBA — — — — — —-----------------—
merikal dollárhoz való viszonyát ta alulértékelésével — az utolsó a németek ebben az időben András- választmányi tagok Az angol hajós társaságok vál 
bizonyos mértékben erősbltenl nehány, háború utáni évben — a határozták el a tengeralattjáró Gupfai Gyorg5'/ Pu8ká8 Berta". toztattak eddigi politikájukon s
fogja. Erre különben nemcsak legtöbb kellemetlensége, de ez harcot, amelytől nagy eredmé- lan es Szabó Jano8' haznaSy Ko ezután hajlandók
gazdasági, hanem a két egymás- annak tudható be, hogy a fran- nyékét vártak s Károly király a- vác8 F- l8tván- góbén is elfogadni a hajójegyek

, hoz oly közel fekvő ország kö- cia frank belső vásárló ereje jánlatát elutasították. A király A “Jókai Műkedvelő Gárda”! árát odahaza. Az újítás révén Hanna Andersen, aki a creelt-, hogy legyen kastélya várumője.
zös érdekeiből Is következtetik- nem alkalmazkodott a frank vl- jól sejtette, hogy a buvárhajó- teljesítményéről Friebert Antal máris Igen sokan érdeklődtek a indiánok törzséhez tartozik Hangsúlyozta levelében, hogy 6
tünk. 1 ág piaci értékéhez és hogy a há-' harc Amerika hadüzenetét és a, számolt be és a közgyűlés öröm! budapesti hajójegyirodáknál az meolvertp xvpk ,-.t. hu,(SdA np mint skót. nagy pénzügyi tehet

ne Kanada pénzügyi poütiká- borút követő években ez a jelen- központi hatalmak élkerülhetet mel vehette tudomásul, hogy utazás költségeit Illetőleg és azt 6 / „ ség és Hanna vagyonát pár év
ja az amerikaihoz hasonlóan le- ség úgyszólván természetes volt j ien vereségét vonja maga után, milyen önzetlen, komoly híva- ] hiszik, hogy néhány száz ma- ’ret A bíróság pettoleumterüle- a,aU meg tudJa .<két8zereznl”. 
hetivé teszi a közszükségleti cik Roosevelt elnöknek e sorok elhatározásának megfelelően é-! tást tölt be ez a derék együttes, gyár még a mai nyomorúság el- *ek tu .itelte Egy ifjú francia azt ajánlja a
kék méltányos emelkedését úgy, bekezdésében említett példanél- ■ rintkezést keresett az antant ha mely nyolc szinelőadás és mü- lenére Is át fog jönni évente Ka- . .to b m ° dollár ,,^lg jn(jj^n bébikéjének” hogy
előreláthatólag egy Igen hosszú kmi kísérlete az aranykészlet át talmakkaL Ebben segítségére soros est rendezésével anyagi- nadába és az Sgyesült Államok- ] u vagyon b rtokaba jutott megismerteti őt Páris szépségei- 
évekre terjedő barátságos pénz- vételével és annak mesterséges volt Slxtus, aki Bécsben tárgyalt lag is hasznos szolgálatokat ha. A hajóstáteaságok uj ma- Ahogy ez a hír nyilvánosságra vei és a francia kultúra áldásai- 
ügyi forgalomra lehet kilátás. ármegállapításával egyidejűleg IV. Károllyal A király pontosan tett a "Független Magyar Egy- ] gyár utmutetfflban már megje- került, néhány hét alatt 1157 há val, ha a felesége lesz. Más csá-

Az az aggodalom, hogy az a- intézményeket létesített, melyek körvonalazta azokat a feltétele- let”-nek, valamint a református lent Kanada*látványosságainak, zassági ajánlatot kapott az In- bitó ajánlatokat Is kapott az ln-
ranynak Amerikába való ván- az árhullámzást, áruforgalmat, két igy, közvetve érintkezést ke'egyháznak és a Magyar Nőszö- valamint a keleti városok: Que- dián nő. Egy skót elküldte neki dián asszony, aki most 54 éves s 
dorlása esetleg az aranyalapon gyártási költségeket, munkabé- resatt a francia kormánykörök- vétségnek. Wagner Ágoston tit- bec, Montreal. Torontó néhány. kastélyának fényképét, egyben egyáltalán nem gondol arra,
dolgozó államoknak belső finan- reket ellenőrzik. Az egész világ kel a béke érdekében, azzal a kár beszámolójából kiderült, sikerült fényképe. I felajánlotta a szép Hannának, hogy törzsbeli férjétől elválton.

A “nagy szomszéd" forradal-
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